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A plant is a refined engineering work of nature. And it is precisely here, halfway between 
creativity and technique, that we sink our roots. Our history begins in the planter market, 
with an intuition that has made us innovators in this sector: the modular planters sector. 
It's a way to make the beauty of plants and the functionality of design coexist in harmony. 
This perfect balance has inspired and given rise to everything else in our line: steel outdoor 
accessories, partitions and privacy screens, pergolas and fences, but also braziers and 
outdoor kitchens. Very different products, but with common pillars: minimalist design and 
attention to detail; extensive knowledge of materials and awareness applied to their use; 
tailor-made projects and uniqueness of each solution proposed; making things through 
craftsmanship, that are Italian through and through, and embedded in industrial pro- 
cesses. We are designers of outdoor time. Rethink your outdoor space together with us: 
this catalogue is for you.
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IT	 Una pianta è una raffinata opera ingegneristica della natura. 
Ed è proprio qui, a metà tra creatività e la tecnica, che affondano le nostre 
radici. La nostra storia inizia nel mercato delle fioriere, con un’intuizione 
che ci ha reso innovatori di questo settore: le fioriere modulari. Un modo di 
far convivere in armonia la bellezza del verde e la funzionalità del design. 
Questo perfetto equilibrio è stata la linfa che ha ispirato e dato vita a tutto 
il resto della nostra linea: accessori per l’outdoor in acciaio, pannelli divisori 
e frangivista, pergole e recinzioni, ma anche bracieri e cucine da esterno. 
Prodotti molto diversi, con dei pilastri in comune: il design minimale e curato 
nel minimo dettaglio; la profonda conoscenza dei materiali e coscienza 
nel loro impiego; i progetti su misura e l’unicità di ogni soluzione proposta; 
un fare artigianale, profondamente italiano, innestato nei processi indu-
striali. Siamo designer del tempo all’aria aperta: ripensa il tuo spazio outdoor 
insieme a noi, questo catalogo è per te.
DE	 Eine Pflanze ist ein feines technisches Werk der Natur. Und genau 
hier, irgendwo zwischen Kreativität und Technologie, liegen unsere Wur-
zeln. Unsere Geschichte beginnt auf dem Markt für Pflanzgefäße, mit einer 
Intuition, die uns zu Innovatoren in diesem Bereich gemacht hat: modulare 
Pflanzgefäße. Eine Möglichkeit, die Schönheit des Grüns und die Funktionali-
tät des Designs in Einklang zu bringen. Dieses perfekte Gleichgewicht war 
die Grundlage für alles andere in unserer Produktlinie: Accessoires für den 
Außenbereich aus Stahl, Trenn- und Sichtschutzwände, Pergolen und Zäune, 
aber auch Grillgeräte und Außenküchen. Sehr unterschiedliche Produkte,  
mit einigen gemeinsamen Säulen: minimalistisches Design bis ins kleinste 
Detail; profunde Kenntnis der Materialien und Bewusstsein für ihre Verwen-
dung; maßgeschneiderte Projekte und die Einzigartigkeit jeder vorgeschla-
genen Lösung; eine zutiefst italienische Handwerkskunst, die auf industrielle 
Prozesse aufgepfropft wird. Wir sind Designer für die Zeit im Freien: Über- 
denken Sie mit uns Ihren Außenbereich, dieser Katalog ist für Sie.
FR	 Une plante est une œuvre d'ingénierie fine de la nature. Et c'est là, 
quelque part entre la créativité et la technologie, que se trouvent nos racines. 
Notre histoire commence sur le marché des jardinières, avec une intuition 
qui a fait de nous des innovateurs dans ce secteur : les jardinières modulaires. 
Une façon de conjuguer harmonieusement la beauté de la verdure et la fonc-
tionnalité du design. Cet équilibre parfait a été la sève qui a inspiré et donné 
vie à tout le reste de notre ligne : accessoires d'extérieur en acier, panneaux 
de séparation et de tamisage, pergolas et clôtures, mais aussi braseros et 
cuisines d'extérieur. Des produits très différents, mais avec quelques piliers 
communs: un design minimaliste jusque dans les moindres détails ; une 
connaissance approfondie des matériaux et une conscience de leur utilisa-
tion; des projets sur mesure et l'unicité de chaque solution proposée ; un sa-
voir-faire artisanal profondément italien greffé sur des processus industriels. 
Nous sommes des designers du temps extérieur : repensez avec nous votre 
espace extérieur, ce catalogue est pour vous.
ES	 Una planta es una obra de ingeniería de la naturaleza. Y es aquí, en 
algún lugar entre la creatividad y la tecnología, donde se encuentran nuestras 
raíces. Nuestra historia comienza en el mercado de las jardineras, con una 
intuición que nos convirtió en innovadores en este sector: las jardineras mo-
dulares. Una forma de aunar en armonía la belleza del verde y la funcionalidad 
del diseño. Este equilibrio perfecto fue la savia que inspiró y dio vida a todo 
lo demás de nuestra línea: accesorios de exterior de acero, paneles divisorios 
y de apantallamiento, pérgolas y vallas, pero también braseros y cocinas 
de exterior. Productos muy diferentes, con algunos pilares en común: diseño 
minimalista hasta el más mínimo detalle; profundo conocimiento de los 
materiales y conciencia en su uso; proyectos a medida y singularidad de cada 
solución propuesta; una artesanía profundamente italiana injertada en los 
procesos industriales. Somos diseñadores del tiempo al aire libre: repiense 
su espacio exterior con nosotros, este catálogo es para usted.
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Planter composition 
with Cubo Led, Cubo Cristal and Sofa
Structure: G4 grey painted

Cubo planter modular composition
Cubo Led modular composition
Structure: G4 grey painted

Louis brazier
Structure: N1 black painted Shaping the Outdoors
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Cubo planter modular composition
Structure: B1 white painted

←	 Planter modular composition 
	 with Cubo and Double
	 Structure: B2 ivory painted

Planter composition with Cubo, 
Cubo Led and Baule 
Structure: G5 cement grey painted

Frangis composition in Deco A 
Structure: G5 cement grey paintedShaping the Outdoors
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Cubo Parapetto,
modular composition planter
Structure: G4 grey painted

←	 Cubo Parapetto,
	 modular composition planter
	 Structure: G4 grey painted Shaping the Outdoors
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Cubo Parapetto, 
modular composition planter
Structure: G4 grey painted

Frangis, Privacy screen 
composition in Deco B
Structure: M2 cor-ten painted

←	 Cubo Parapetto,
	 modular composition planter
	 Structure: M2 cor-ten painted Shaping the Outdoors
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Spline single planter
Structure: G3 dark grey painted

←	 Frangi, privacy screen 
	 composition in Deco 08
	 Structure: G3 dark grey painted

Planter modular composition with Cubo 
and Frangis privacy screen in Deco A
Structure: G4 grey paintedShaping the Outdoors
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PancoAccessories / Accessori

Shaping the Outdoors
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Sleek Frame modular composition
Structure: M3 dark brown painted

←	 Frangi, privacy screen composition 
	 in Deco A with gates and Cubo Led
	 Structure: B1 white painted Shaping the Outdoors
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Cubo led planter composition
Structure: G4 grey painted

Skyline pergola
Structure: N1 black painted

←	 Skyline pergola in creepers version
	 Structure: B1 white painted Shaping the Outdoors



29 Modularte28

←	 Anta, recessed configuration with
	 sliding doors and Anta, recessed
	 configuration with opening doors
	 Structure: N1 black painted

Commodo brazier
Structure: N1 black paintedShaping the Outdoors
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Vista Wall, modular wall
Structure: B2 ivory painted Shaping the Outdoors
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Modular outdoor kitchen 
Base: B1 white painted
Top stoneware: Sand Montpellier

←	 Modular outdoor kitchen 
	 Base: N1 black painted
	 Top stoneware: Cement Light Gray Shaping the Outdoors
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Modular outdoor kitchen 
Base: G5 cement grey painted
Top stoneware: White
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A	 Expanded clay and potting soil lightened with lapilli and zeolite
B	 Universal potting soil
C	 Mulch (pine bark or lapilli or other natural materials)Planter features

EN	 Water reserve and capillary sub-irrigation Thanks to the second 
PVC base, the Modularte planters implement an innovative overflowdis-
charge system with a water retention function1. During watering, the water 
flows through the pipe2, arriving directly at the base without washing away the 
soil and avoiding spills until the overflow level is reached. This mechanism 
allows the clay and soil to absorb water gradually and distribute it evenly by 
capillary action in the upper levels, maintaining a constant level of humidity 
over time, as occurs in nature3. It is possible to customise the water reserve 
system by adjusting the length of the drain. An anti-root filter is included 
in all models to prevent clogging. The capillary sub-irrigation technique 
ensures water savings of at least 70% and requires less maintenance and 
fertilisation, promoting more sustainable practices in a future where water 
resources are becoing increasingly scarce. 
IT	 Grazie al secondo fondo in PVC, le fioriere Modularte implementano 
un innovativo sistema di scarico di troppo pieno con funzione di ritenzione 
idrica1. Innaffiando, l’acqua scorre attraverso il tubo2, arriva direttamente 
sul fondo senza dilavare il terriccio ed evitando fuoriuscite fino al raggiungi-
mento del livello di troppo pieno. Questo meccanismo consente all'argilla 
e al terriccio di assorbire l'acqua gradualmente e distribuirla uniformemente 
per capillarità nei livelli superiori, mantenendo un livello di umidità costante 
nel tempo, così come avviene in natura3. È possibile personalizzare il siste-
ma di riserva d’acqua regolando la lunghezza dello scarico. È incluso in tutti  
i modelli un filtro anti-radice per prevenire intasamenti. La tecnica di sub 
irrigazione capillare assicura un risparmio d’acqua di almeno il 70%, richiede 
meno manutenzione e concimazioni, promuovendo pratiche più sostenibili 
in un futuro in cui le risorse idriche diventano sempre più scarse.
DE	 Dank des zweiten PVC-Bodens verfügen die Modularte-Pflanzge-
fäße über ein innovatives Überlaufsystem mit Wasserrückhaltefunktion1. 
Beim Gießen fließt das Wasser durch das Rohr2 und gelangt direkt in den  
Boden, ohne den Boden auszulaugen und ohne zu verschütten, bis die Über-
laufebene erreicht ist. Dieser Mechanismus ermöglicht es dem Lehm und 
dem Boden, das Wasser allmählich aufzunehmen und es durch Kapillarwir- 
kung gleichmäßig in die oberen Schichten zu verteilen, so dass der Feuchtig-
keitsgehalt im Laufe der Zeit konstant bleibt, so wie es in der Natur vorkommt3.  
Das Wasserspeichersystem kann durch Anpassung der Länge des Abflusses 
individuell angepasst werden. Alle Modelle sind mit einem Wurzelschutzfilter 
ausgestattet, der ein Verstopfen verhindert. Die Kapillarbewässerungs-
technik sorgt für eine Wassereinsparung von mindestens 70 %, erfordert 
weniger Wartung und Düngung und fördert damit in einer Zukunft, in der 
die Wasserressourcen immer knapper werden, nachhaltigere Praktiken.
FR	 Grâce au second fond en PVC, les jardinières Modularte sont 
dotées d'un système innovant de drainage par débordement avec fonction 
de rétention d'eau1. Lors de l'arrosage, l'eau s'écoule à travers le tuyau2, 
en arrivant directement au fond sans lessivage du sol et en évitant les débor-
dements jusqu'à ce que le niveau de débordement soit atteint. Ce mécanisme 
permet à l'argile et au sol d'absorber progressivement l'eau et de la distri- 
buer uniformément par capillarité aux niveaux supérieurs, en maintenant un 
niveau d'humidité constant dans le temps, comme cela se produit dans la 
nature3. Le système de réservoir d'eau peut être personnalisé en ajustant la 
longueur du drain. Tous les modèles sont équipés d'un filtre anti-racines qui 
empêche le colmatage. La technique de sub-irrigation capillaire garantit une 
économie d'eau d'au moins 70 %, nécessite moins d'entretien et de fertilisa-
tion, et favorise des pratiques plus durables dans un avenir où les ressources 
en eau se font de plus en plus rares.
ES	 Gracias al segundo fondo de PVC, las jardineras Modularte im-
plementan un innovador sistema de drenaje por rebosadero con función 
de retención de agua1. Al regar, el agua fluye a través del tubo2, llegando 
directamente al fondo sin lixiviar el suelo y evitando que se derrame hasta 
alcanzar el nivel de rebosadero. Este mecanismo permite que la arcilla y 
el suelo absorban gradualmente el agua y la distribuyan uniformemente por 
capilaridad a los niveles superiores, manteniendo un nivel constante de 
humedad a lo largo del tiempo, como ocurre en la naturaleza3. El sistema de 
depósito de agua puede personalizarse ajustando la longitud del desagüe. 
En todos los modelos se incluye un filtro inhibidor de raíces para evitar atas-
cos. La técnica de subirrigación capilar garantiza un ahorro de agua de al 
menos el 70%, requiere menos mantenimiento y fertilización, fomentando 
prácticas más sostenibles en un futuro en el que los recursos hídricos son 
cada vez más escasos.

Water reserve and capillary sub-irrigation

Technical information Shaping the Outdoors
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EN	 The attention we pay to detail is expressed through a technical 
and stylistic versatility of precision, with a proposal of four different solutions 
for joints and corners with different expressive value.
IT	 La cura che riserviamo al dettaglio si esprime attraverso una versa- 
tilità tecnica e stilistica di precisione, con una proposta di quattro differenti 
soluzioni di giunzioni e angoli dal diverso valore espressivo.
DE	 Unsere Liebe zum Detail zeigt sich in einer sehr präzisen technischen 
und stilistischen Vielseitigkeit. Wir schlagen vier verschiedene Verbindungs- 
und Ecklösungen mit unterschiedlichem Design vor.
FR	 Le soin que nous accordons aux détails s’exprime par une polyva-
lence technique et stylistique de précision, avec une proposition de quatre 
solutions différentes de raccords et d’angles de valeur expressive différente.
ES	 Nuestra atención al detalle se expresa a través de una precisa 
versatilidad técnica y estilística, con una propuesta de cuatro soluciones 
diferentes para juntas y esquinas con valores expresivos distintos.

EN	 In order to access the floor drain and carry out cleaning, two inspec-
tion systems are available to avoid disassembly of the planter. The first is a 
removable magnetic front panel that allows access to the drain from below 
the base of the planter. The second is an access shaft inserted into the plant- 
er that, through the lid, allows access to the drain from above.
IT	 Per poter accedere alla piletta di scarico del pavimento ed effettuare 
le pulizie, sono disponibili due sistemi d’ispezione che evitano lo smontaggio 
della fioriera. Il primo è un pannello frontale con fissaggio magnetico removi- 
bile che permette di accedere allo scarico da sotto il fondo della fioriera. 
Il secondo è un camino di ispezione inserito dentro la fioriera che, tramite 
coperchio, permette di accedere allo scarico dall’alto.
DE	 Für die Reinigung des Abflusses stehen zwei Inspektionssysteme 
zur Verfügung, die eine Demontage des Pflanzgefäßes vermeiden Das erste 
ist eine abnehmbare magnetische Frontplatte, die den Zugang zum Abfluss 
unter dem Boden des Pflanzgefäßes ermöglicht. Das zweite ist ein Kontroll-
schacht im Inneren des Pflanzgefäßes, der über einen Deckel den Zugriff zum 
Abfluss von oben erlaubt.
FR	 Pour pouvoir accéder à la bonde de décharge du sol et effectuer 
le nettoyage, deux systèmes d’inspection sont disponibles afin d’éviter le 
démontage de la jardinière. Le premier est un panneau avant avec fixation 
magnétique amovible qui permet d’accéder au drain par le bas de la jardi- 
nière. Le deuxième est une cheminée d’inspection insérée à l’intérieur de la 
jardinière qui, au moyen d’un couvercle, permet d’accéder au drain par le haut.
ES	 Hay dos sistemas de inspección para poder acceder a la válvula 
de drenaje y realizar la limpieza a la vez que se evita tener que desmontar la 
jardinera. El primero es un panel frontal con un cierre magnético extraíble que 
permite acceder al drenaje por la parte de abajo de la jardinera. La segunda 
es una chimenea de inspección insertada en el interior de la jardinera que, 
mediante una tapa, permite acceder al desagüe desde arriba.

1 2

Joints and corner

Inspections of waste pipes

Technical information Shaping the Outdoors
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2

1

Parapet features

EN	 Thanks to the patented "tracks" mounting system, the Cubo Parapet 
can be installed on both cement foundations and raised floors. Specifically 
for each site, a certification of the product and its mounting system is issued, 
as well as all the documentation necessary for the completion of construc- 
tion practices. 
IT	 Grazie al sistema di fissaggio definito “a binario” brevettato, le Cubo 
Parapetto possono essere installate sia su pavimenti a massetto che soprae-
levati. Specificatamente per ogni cantiere, viene rilasciata una certificazione 
del prodotto e del suo sistema di fissaggio, così come tutta la documentazio-
ne necessaria all’espletamento delle pratiche edilizie. 
DE	 Dank des patentierten Befestigungssystems mit „Schienen“ - 
können die Cubo Parapetto sowohl auf Estrich- als auch auf Doppelböden 
montiert werden. Für jede Baustelle wird eine Zertifizierung des Produkts 
und seines Befestigungssystems sowie alle für die Durchführung der Bau-
praktiken erforderlichen Unterlagen ausgestellt. 
FR	 Grâce au système de fixation défini « en rail » breveté, les Cubo 
Parapetto peuvent être installés aussi bien sur des chapes que sur des sols 
surélevés. Spécifiquement pour chaque chantier, on délivre une certifica-
tion du produit et de son système de fixation, ainsi que toute la documentation 
nécessaire à la réalisation des pratiques de construction.
ES	 Gracias al sistema de fijación patentado «de raíl», el Cubo Parapeto 
puede instalarse tanto en el enrasado como en los suelos sobreelevados. 
Se expide una certificación del producto y de su sistema de fijación especí- 
ficamente para cada obra, así como toda la documentación necesaria para 
la realización de los trámites de construcción. 

Mounting the parapet
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1	 Height-adjusted base
2	 Standard overflow drain
3	 Drip line connected to the irrigation pipe
4 	 Water channelling pipe with T fittings for overflow 
	 discharge insertion

5	 The height-adjusted base support is drilled to pass 
	 the water channelling pipe through
6	 The internal walls are screwed to the intermediate 
	 internal plates, which are in turn bolted to the tracks
7	 The tracks are tiled on the reinforced concrete curb

8	 The irrigation pipe passes under the raised floor
9 	 Terrace drain below the floor
10	 Raised stoneware floor, thickness 20 mm
11	 Self-levelling pedestals
12	 Waterproofing above the concrete

Technical information

1	 Modularte patented "tracks" mounting system
2	 Bracket plate and stiffening wall

Shaping the Outdoors
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Edge Tucano

Edge Methis

Technical information

Kitchens features

Shaping the Outdoors
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Brushed stainless steel Cor-ten

White

Light grey

Reed green

Grey

Turtledove

Light grey

Cor-ten

Dark grey

Brown

Cement grey

Ivory

Dark brown Black

Antique Gold Cloudy CopperBurned Ochra Verdigris

Brushed Reddish Bronze Verderame

Finishes
Crema Stone

Build BoneOmbre

Stonewood

Build Mud

Lapis Greige

Build Coal

Build White

Flame Light

Lumière

Cement IvoryCement Light Gray Cement Dark GrayWhite

Black

Shaping the Outdoors
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The images and data contained in this catalogue are to be considered indicative and are subject to change 
without prior notice / Le immagini e i dati contenuti nel presente catalogo sono da ritenersi indicativi e 
possono subire variazioni anche senza alcun preavviso / Die in diesem Katalog enthaltenen Abbildungen 
und Daten sind als Richtwerte zu betrachten und können ohne vorherige Ankündigung geändert werden / 
Les images et les données contenues dans ce catalogue doivent être considérées comme indicatives et 
peuvent être modifiées sans préavis / Las imágenes y datos contenidos en este catálogo deben consid- 
erarse indicativos y están sujetos a cambios sin previo aviso.

Materials:	 Sendzimir galvanized steel
	 Stainless steel
	 Aluminium
Finishes:	 Brushed stainless steel
	 Cor-ten

	 Paints:	 White	 RAL9010 	 B1 	 Fine textured paint
		  Ivory	 RAL1013 	 B2	 Fine textured paint
		  Turtledove		  M1	 Fine textured paint
		  Cor-ten		  M2 	 Fine textured paint
		  Brown		  M4 	 Fine textured paint
		  Dark brown	 RAL8019	 M3 	 Fine textured paint
		  Black		  N1	 Fine textured paint
		  Grey	 RAL7024 	 G4 	 Fine textured paint
		  Light grey	 RAL7035 	 G1	 Fine textured paint
		  Cement grey	 RAL7023 	 G5 	 Fine textured paint
		  Reed green	 RAL6013 	 V1 	 Fine textured paint
		  Light grey		  G2 	 Micaceous paint
		  Dark grey		  G3	 Micaceous paint 

High finishes:	 Antique Gold		  12001C	 Handcrafted finishes
	 Burned Ochra 		  12004C	 Handcrafted finishes
	 Cloudy Copper		  12002C	 Handcrafted finishes
	 Verdigris		  12011C	 Handcrafted finishes
	 Brushed Reddish Bronze	 81014C	 Handcrafted finishes
	 Verderame		  XV.04	 Handcrafted finishes

Grès	 For use in flooring:	 Crema Stone		  60×120	 776402
				    120×120	 782487
		  Stonewood		  60×120	 776405
		  Lapis Greige		  60×120	 776403
				    120×120	 782489
		  Build White		  60×120	 765296
		  Build Bone		  60×120	 765297
		  Build Mud		  60×120	 765298
		  Build Coal		  60×120	 765299
		  Flame Light		  60×120	 778955
		  Lumière		  60×120	 773394
		  Ombre		  60×120	 773395 

	 For use in Top Kitchen:	 Cement Ivory		  160×320	 759792
		  Cement Light Gray 		  160×320	 751290
		  Cement Dark Gray		  160×320	 751296
		  White		  160×320	 751212
		  Black		  160×320	 751224

Modularte Srl 
Via Tabacchi, 125 
41123 Modena (MO) Italy 
Tel. +39 059821381
info@modularte.it
modularte.it 
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